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Franière (circuit long)

Franière (lange wandeling)
Un passé industriel dans un écrin naturel
Een industrieel verleden, omgeven door natuur

Distance Afstand

8,2 km
Durée Tijdsduur

1h30
Dénivelé Hoogteverschil

135 m

Départ Vertrek :  

Gare de Franière 
Place de la Gare – 5150 Franière 

Fier de son passé industriel qui a grandement contribué à son développement, le 
village de Franière affirme également son attachement à la Sambre et à son écrin 
naturel teinté de patrimoine bâti de qualité.

Franière is trots op zijn industriële verleden, dat een grote invloed heeft gehad op 
zijn ontwikkeling. Maar daarnaast is het dorp ook sterk verbonden met de Samber en 
zijn natuurlijke omgeving, waar je heel wat gebouwd erfgoed kan bewonderen.

1 Gare de Franière 
Station van Franière

Le réseau ferroviaire et, singulièrement, la gare ont joué 
un rôle important dans le développement industriel et 
économique de Franière au début du siècle dernier.

Het spoorwegnet en vooral het lokale treinstation 
hebben een grote rol gespeeld in de industriële en 
economische ontwikkeling van Franière aan het begin 
van de vorige eeuw.

3 Chapelle Saint Pierre 
Kapel Saint-Pierre

Petit sanctuaire mononef daté de 1674, de tradition 
gothique. La façade ouest est sommée d’un clocheton et 
le chœur est à trois pans. Au mois de juillet, la chapelle 
est le lieu central de la marche Saint-Pierre, au cours 
de laquelle la statue du saint patron défile dans les rues 
du village.
Een kleine eenbeukige kapel uit 1674 in gotische stijl. 
De westelijke gevel heeft een klokkentoren en het koor 
is driezijdig. In juli is de kapel het centrale punt van de 
‘Marche Saint-Pierre,’ een stoet waarbij het beeld van 
de patroonheilige door de straten van het dorp wordt 
gedragen.

4 Église Sainte Agathe 
Kerk Sainte-Agathe

En bordure du RAVeL, l’église Sainte Agathe a connu, à 
l’instar de nombreuses églises pendant la guerre, la 
mésaventure de se faire confisquer les cloches par les 
Allemands en pénurie de métal pour l’armement. Une 
partie d’entre elles ont été restituées après la guerre.
De kerk Sainte-Agathe ligt aan de rand van de RAVeL. 
Zoals bij veel kerken werden de klokken tijdens de oorlog 
in beslag genomen door de Duitsers vanwege een tekort 
aan metaal om wapens te maken. Sommige klokken 
werden na de oorlog teruggegeven.

2 Glacerie de Franière 
De glasblazerij van Franière

Le 19e siècle verra une série de glaceries ouvrir leurs 
portes dans la Basse-Sambre. Fondée sous Louis XIV au 
château de Saint-Gobain dans l’Aisne, la glacerie installe 
une filiale à Franière en 1898. Aujourd’hui, les bâtiments 
abritent le très réputé JM Karting.
In de 19e eeuw opende een reeks glasblazerijen de 
deuren in de vallei van de ‘Basse-Sambre’. Onder Louis 
XIV werd de eerste glasfabriek opgericht aan het kasteel 
van Saint-Gobain in het departement van de Aisne en 
in 1898 werd een filiaal geopend in Franière. Vandaag 
worden de gebouwen gebruikt door de populaire indoor 
kartbaan JMKarting.

5 RAVeL 
RAVeL

Le RAVeL de la Sambre, essentiellement aménagé sur 
les chemins de halage et les anciennes lignes de chemin 
de fer, constitue également une partie de l’itinéraire de 
l’Eurovélo 3 (Trondheim-Saint Jacques de Compostelle).

De RAVeL van de Samber volgt vooral jaagpaden en oude 
spoorlijnen en maakt ook deel uit van de EuroVelo 3, de 
pelgrimsfietsroute die Trondheim in Noorwegen verbindt 
met Santiago de Compostela in Spanje.

Maison du Tourisme Sambre-Orneau

Rue Sigebert, 3 – 5030 Gembloux
081 62 69 66
info@terracuriosa.be
www.terracuriosa.be

Visit Floreffe

Office du Tourisme de Floreffe   
Rue Célestin Hastir, 88 – 5150 Floreffe
081 450 333
info@visitfloreffe.be 
www.visitfloreffe.be
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